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“ДОЧКИ УКРАЇНИ” ВІДДІЛ 53 СУА В БРУШНІУ ДЕСЯТУ РІЧНИЦЮ

Фронт ряд, з лііва: Марія Висоцька, Варвара Васько, Анна Васько, Олена Мудрик, Марія Серлик, Анна Братковська, і Олена 
Висоцька. Другий ряд з ліва: Олена Турис, Лілі Баран, Ольга Пагут, Ірина Ґлус, Ольга Колись, Анна Копек, Текля Канюка і 
Марія Тимозек. Горішній ряд: Амелія Посекіра, Анастазія Кру, Ольга Таранда, Марія Гав і Марія Бардак. Неприявні на зним- 
ці: Марія Келард, Стефанія Клозник Марія Сукмановська, Марія Ветер, Франка Азукас, Софія Чулин, Ольга Зелем, Марія Ми- 
галь і Олена Осик.

АМЕРИКАНЦІ ПОМОГЛИ 200 
УКРАЇНСЬКИМ ПОВСТАН

ЦЯМ УТІКТИ

Часоїпис Шикаго Д є ій л і Три- 
(бю-н одержав телеграму від 

свого корезіїондента з Мінхен, 
В Німеодиеі, В ЯКІЙ ПОВІДОМЛЯЄ 

що американці помогли 200 
вояжам УПА утікти.

Як відомо, в останніх міся
ця* (перебились ті українські 
'повстанці ч-ере'з ворожі окупа
ційні армії й дістались із збро
єю до американської зони Ні
меччини. Американська війсь
кова (влада іпримістила їх яік 
бранців, у-бараках в Дегендор- 
фі, де одержали лікарську по
міч та одежу.

Одначе Москва скоро зачала 
домагатися щоб -американсь
ка влада цих вояжів УПА ви

дала їй, на (підставі умови з 
Потсдаму.

Та аім'ерикаїнці не бажали це 
робити, дарма що вони вико
нують зобовязання.

Тому американці найшли та
кий вихід. іВони забрали 200 
вояків- .на во'зи <й відвезли їх 
до чеської границі. Там зупи
нились і опиталися, чи не хо- 
тять (перейтись іпо лісі. Україн
ці зрозуміли натш і всі „(про
пали ” у лісі. Декотрі з них від
ти дістались до таборів ски
тальців у Німеччині.

ВІДЗНАЧЕНІ УРАЇНСЬКИМ 
ВІЛЬНИМ УНІВЕРСИТЕТОМ

Український Вільний Універ
ситет на еміграції, в Мінхені, в 
Німеччині, надав титули почес- І 
ного доктора заслуженим і ши

роко відомим ученим: профе
сорові Дмитрові Дорошенкові 
(тепер в Канаді), професорові 
В а димюв і Ще р б а к і в с ьік о м у, 

професорові Андрієві Яковлі- 
ву, итр оф-ес о р о в і К л а реін с о в і 
Манниінґові з Ню йорку7 Ар- 
нольдові Мар голі нові (те?пер 
п р О'фе с о ро в і аме р и кан с ь кої вій - 
ськової академії в Німеччині), 
й професорові Джорджеві 
Симіпсонові в Канаді.

Вручення диплому 'профе
сорові (Маннингові відбулося 
25 січінія в Ню Йорку на оп'Є- 
ціяльїніїм- зібранні з цього при
воду.

ЩО ТАКЕ „ДЖЕНОСАЙД”

“Дженосайд” (genocide) це 
нове слово, яіке значить „наро- 
догубство”, „р а с о г у бство”,

цебто -винищування окремих 
національних груп.

Гїерший раз ужив цього сло
ва Рафал Лем кін в 1933 році, 
промовляючи на міжнародній 
к он і ф е рент ії про наці СТИЧЇ >■ 
плановане винищування окре
мих національних або релігій 
них груп.

Тепер вживають, цього сло
ва також у пристосуванні до 
большевицької політики вини
щування іне-російсьїких наро

дів у Совітськім Союзі.

ПРОЖИЛА ПО ЛІТ
Марії О ’Ніл, з Ванваллописи 

біля Гензелтону, Па., ' минуло 
25 січші 110 років.

Вона ще досі працює й по
чувається здорова.

До Америки приїхала 60 літ 
тому з Англії.
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E n te r e d  -as -seco n d  c la ss  m a tter  J u ly  8 , 194 4 , at th e  P o s t  O ffice at  

P h ila d e lp h ia , P e n n sy lv a n ia , u n d er th e  A c t  o f  M a rch  3, 1879.

Загальний Український Жіночий 
Конгрес

•На річнім зібранні Головної Управи СУА у Филаделфії, 14 
грудня, 1947, постановлено скликати загальний український ж і
ночий конгрес. До участі в ньому СУА запрошує делегаток ук
раїнських національну товариств, організацій та сестриЦгТв 
Злучених Держав, Канади, Бразилії* Аргентини й Европи* .j 

Діль кріргресу іє перегляд сил українського організованого 
"жіноцтва і координації праці, та почин до обнови світової ..жі
ночої української організації, яка сталаб репрезентативним реч- 
никоїм українського жіноцтва,'поза межами поневоленої Укра
їни. ^

Конгрес має .відбутся 1 жовтня цього року у Филаделфії, 
з нагоди 8-ої конвенції СУА, яка буде зараз .після конгресу, бо
2 і 3 жовтня. '

Слід зазначити, іщо перші почини до обеднання українців 
на широку міждержавну скалю виходили від жінок.

Вже на Українськім .Жіночім Конгресі в 1934 році у Стани- 
сла.в.ові прийнято таку резолюцію:

“Український Жіночий Конгрес стверджує необхідність 
закріплення зв'язку між зорганізованим жіноцтвом поодино
ких українських земель та еміграції в постійні тривкі орга* 
нізаційні форми, для кращої оборони й заступництва ціло
го українського жіноцтва. Дальше ведегіня цеї справи аж 
до, її остаточного завершення, доручається Головному Ви
ділові Центрального Українського Жіночого Товариства 
Союз Українок у Львові”.

У загальник рисах сформовано Всесвітній Союз Українок в 
1935 році, але недостача звязків із закордоном припинила спра
ву. Щойно приїзд позагали'цьких делегаток на Загальний Зїзд 
•Союзу Українок до Львова в 1937 році (9 й 10 жовтня) умож
ливив довести справу до завершення.

У днях 12-14 жовтня, 1937, відбулись у Львові наради пред
ставниць українського організованого жіноцтва Галичини, Во
лині, політичної еміграції з Великої України, й Злучених Дер
жав, які склали Головну Раду Всесвітнього Союзу Українок й 
прийняли правильник цеї нової організації.

Згідно з цим правильником Всесвітній Союз Українок ста
вив соїбі як головіне завдання плекати почуття єдності всіх час
тин української нації та змагати до консолідації всіх національ
них сил для здійснення національного ідеалу — незалежної У- 
ікраїни. Як централя українського організованого жіноцтва 
всього світу, .Всесвітній Союз Українок бажав бути речником 
інтересів українського народу перед міжнародними й чужинни
ми чинниками, в першій мірі жіночими, й заступати українське 
жіноцтво іперед власним громадянством.

Щодо членства у Всесвітнім Союзі Українок прийнято, що 
кожну теритрію репреаентує тільки одна українська жіноча ор
ганізація на хійтериторії.

Тоді в 1937 році у сікЛад Всесвітнього Союзу Українок вхо
дили: Галичина, Волинь, Буковина, Закарпаття, політична емі
грація з '.Великої України, Союз Українок Америки й Союз Ук
раїнок Канади.

•Вибрано уряд нової організації що його почесною1 головою 
головою була заслужена українська діячка Софія Русова, яка 
прислала була такий привіт, новій організації:

іВітаю усім серцем нову організацію, об'єднання укра
їнського жіноцтва всього світу, вітаю наш Всесвітній Союз 
Українок та ївсі його організаційні клітини, всі жіночі то 
вариства, які входять у його члени.

Широкі обрії відкриваються перед нами, велика праця 
стоїть перед українським жіноцтвом. Багато дечого доб
рого ми. можемо взаємно від себе навчитись, багато доб
рого можемо вчинити спільними силами для нашого наро
ду. Де Ви не жили б, чи на рідній несвоїй землі, чи на дале

кій вільній американській землі, чи прогнані з дорогої 
Батьківщини окитаєтесь по чужих ннепривітних краяіх — 
скрізь нехай іВаїм .просвічує одна ідея: добро Батьківщини. 
Нашим Всесвітнім Союзом Українок ми хочемо служити 
національній справі, хочемо дати чоловікам добрий при
клад єдності й консолідації, хочемо говорити світові про 
нашу незламну волю до самостійного життя.

Бажаю всім терйторіяльним Союзам Українок — в Га
личині, на Волині, в Буковині й на Підкарпатті, в Америці і 
в Канаді та сестрам емігранткам з Наддніпрянщини — ба
гато успіху, сили, енергії у великій праці.

Кличу все українське жіноцтво єднатися прй громадсь
кій .праці, іпід спільним прапором нашої всеукраїнської ор
ганізації.

СОФіІЯ РУСОВА.
Ці-гарні почини й щцрі бажання покійної великої патріотки 

Софії Русової не здійснилися, бо швидко потім прийшла дру
га світова війна, що перейшла хуртовиною по землях України й 
оставила страшну руїну й нову -важку неволю.

Війна принесла обєднання' майже всіх українських земель — 
але під однйм дахом одної 'Московської тюрми. Як в 1937 році 
годі було українкам, із Західної України, з еміграції^й Амери
ки прийти на Придніпрянську Україну, стрінутись із сестрами 
на рідній землі й стати.разом до праці, так тепер це ще труд
ніше, власне, неможливе. Тепер большевицька залізня заслона 
відгородила від світу також і Західну Україну, (Галичину, Во
линь, Полісся, Буковину й Закарпаття. Перше ці українські зем
лі були теж у неволі, але не зважаючи на неволю, хоча з вели
ким трудом а всеж українські організації'могли .виконати де
яку працю, могли порозуміватися й співпрацювати. Тепер же й 
це неможливе.

« Тепер вся Україна підМосквою відтята від світу, де є сво
бода слова, преси, віри, зібрань та організації, свобода від стра
ху й нужди.

Сьогодні українки на своїх рідних землях не можуть разом 
зійтися, організуватися, працювати, бо вони закуті у важкі 
кайдани.

Тому саме 200,000 українців та українок були-примушені 
покинути рідні землі, щоб продовжати працю для визволення 
України на еміграції, в далеких- чужих краях. Але українські 
політичні емігранти не мають потрібної змоги до праці; дар
ма що мають свободу під владою великих західних демокра
тій. Бо їхній побут в Західній Европі винятковиїй і тимчасовий, 
а коли вони поволі переїздять до інших країн, то завжди як 
нові люди стрічають ще більші труднощі у 'громадській праці.

Так лишаються ще старі українські іміграції в Америці, Ка
наді, Бразилії й Аргентині. Вони в часі 'теперішньої найбільшої 
руїни української нації повинні подати їй помічну руку.

Таксамо сестри українки в американських вільних країнах 
повинні помогти українкам у неволі на рідній землі та на- емі
грації в Західній Европі — своєї# об'єднаною акцією.

Загальний Український Жіночий Конгрес який відбудеться 
1 жовтня у Филаделфії, буде сильним почином і початком такої 
обєднаної праці українського організованого жіноцтва Амери
ки, Канади, Південної Америки й еміграції в .Европі, щоб ста
ти разом, спільними силами й ділами, як стара й ‘молода емігра
ція, на поміч і на рятунок Україні, до праці й до боротьби за 
визволення з важкої неволі українського народу—за вільну са
мостійну демократичну українську держаїву^

Тому, сестри українки по всьому світі, де іЩе є громадян
ська свобода, подаймо собі нині разом руки й готуймось до 
конгресу в Осені й до обнови нашої праці для України.

Л-ка.

Для Нашого Життя
Орган СУА, Наше Ж иття, зачав пятиій рік ввдагая. Наш ча

сопис один з найм олодш их серед української преси-в  Америці; 
а всеж за -цей час зроби в він значіний іпоступ, разом, з орган іза
цією . Наше Ж иття сьогодні ш ироко відом а газета >не .лише в А- 
мериці але і в Европі, д е  здо б у л а  признання.

Вона помі;щує статті й кореспонденції з Америки, Канади  
й Европи, й читають її у свіх ,країнах де  тільки є св о б о д а  сл о
ва. Тому в минулім році ми старались як найчастіш е видавати  
наш часопис в більш ім обемі, що'б сповнити завданню одинокої 
української ж ін оч ої газети -н а американськім континеінті, яка є  
одночасно й ідейним 'Сполучником американських українок з 
європейськими на скитальщині.

Н ераз пиш уть д о  нас, як з Америки так і з Европи, щ о Н а
ше Ж иття сповняє як слід своє завдання, але з уваги <на тепері- 

(П родовж ення на стороні 3 -т ій )

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



(Продовження зі стор. 2)

шні трагічні- переживання; українського народу добре ,6 ул-об 
його ще по-більщити і більш поширити. І ніхто цього іне запе
речить, навпаки, кожний свідомий- громадянин і громадянка 
признають потребу побільшення й поширення нашого часо- 
лису. Та тут приходить перше й головне “але”.

Відома річ, що газета річ коштовна й мусить мати перш 
зайвеє фінансове забезпечення.

Американські часописи мають сотки * тисяч платних чита
чів, а всетаки й те ре вистарчає й тому вони мусять переповню^ 
вати свої сторінки платними оголошеннями.

Зцову газети, які не мають оголошень, отже іне мають, то
го роду великих грошових прибутків, мусять спиратись на сво
їх передплатниках і на пресовім фонді. На самих передплатах 
могли б спиратися лише тоді, колиб- передплата була висока й 
колиб число передплатників ібуло велике,

Орган СУА не має ані платних оголошень ані надто вели
кого числа передплатників, тому його -становище є трудніше, 
як зрештою є і з іншими подібними газетами.

Для забезпечення Нашого Життя треба постійного зросту 
числа передплатників і також безупинного збірання пожертв 
на пресовий /фонд. Багато відділів і членок СУА це добре ро
зуміють і дбають про це, й за це їм честь і слава в нашій орга
нізації. Одначе треба щоб це розуміння було загальне, у всіх 
відділах і серед усіх членок, і щоб та поміч своїй газеті не ма
ліла, але більшала, таксамо як завжди більшають вимоги до 
газети й її завдання.

З уваги на теперішню доріжню, .що іподорожіла' праця ро
бітників і м.атеріяли, а навіть почта, Головна Управа СУА була 
змушена підвищити річну передплату на Наше Життя з 1.50 
на 2.00 дол., починаючи від 1 січня, 1948 року. Але це ще не ви
старчає щоб ті що вже є передплатницями, платили по 2 .0 0  
дол. Мусимо число передплатниць постійно збільшувати, й та
кож зав-сіди збірати на пресовий фонд Нашого Життя. Лише в 
такий спосіб наш часопис буде фінансово забезпечений, і тоді 
зможе як слід сповняти свою місію й  дальше гарно розвивати
ся.

Пишемо ці слова до відділів і членок СУА щоб поклали 
собі як свій важний патріотичний обовязок —-все і всюди, без 
упинно старатися придбати .для Нашого Життя нових перед
платників і нових дарів іна його пресовий фонд.

Л-ка,

Відділи СУА мусять прислати адреси: голови, секретарки 
й касіерки на 1948 рік найдальше до 15 лютого. Писати можна 
на звичайній почтовій картці.

Жіночий Конгрес і 8-ма конвенція СУА відбудуться 1, 2 і З 
жовтня. Просимо відділи вже тепер висилати конвенційний 
фонд в сумі 10 дол.

Делегаток вибрати як найскоріше, бо в короткому часі 
Централя буде розсилати повновласті для делегаток, які треба 
зараз виповнити й вислати до Централі СІУА. В-сі відділи му
сять мати .вирівнані залеглості за останні З роки.

Річна ‘вкладка, фонд організаційний, фонд конвенційний му
сять бути заплачені, щоб делегатки були признані. Просимо не 
затягати з виконанням розпорядків Це.нтралі, бо у цім конвен
ційнім році буде багато надпрограмової праці.

Передплата Нашого Життя від 1 січня, 1945 є 2.00 доляри. 
Адміністрація прохає вирівнати передплату за 1947 рік. Хто не 
вирівнає цеї передплати до ЗО березня, не буде більш дістава
ти газети. Картки з упімненням висилається залягаючим перед
платникам, на те щоб довг вирівнати. Не заставляйте пресової 
референтки до поновного упімнення.

Пресовий фонд обовязковий для кожного відділу, ? тому 
треба його вислати за 1947 і 1948 <рік. Не зволікайте.

Дякуємо тим відділам і поодиноким жертводавцям що так 
щиро віднеслись до видання творів Лесі Українки англійською 
мовою, посилаючи свої датки. Дальші збірки на ту ціль про

йдо вдується.
Статут СУА буде незадовго висланий до кожного відділу. 

Просимо прочитати його на зборах щоб усі членки були обзна-

Анна Степанович Каськів.
дружина о. Володимира-А. Ка- 
ськова, пароха української 
православної церкви (Пресвятої 
Тройці у Бостоні, Масс., упо
коїлася в Бозі 2 0  грудня, 1947, 
по короткій серцевій недузі.

Пані іКаськова була членки- 
нею СїУА імені Лесі Українки в 
Бостон, Масс., а іполередно бу
ла ч л е н к о  ю - ос ну в ател ьк о ю 
СУА імені О. іКобиляїнської у 
Вунсакет, Р. Ай. Анна була 
спокійна, скромна, милої вда
чі. Вістка про її смерть всіх 
глибоко вразила. Не стало між 
живими щирої опікунки укра
їнських окитальців, котрим 
посилала пакунки з поживою 
й одінням. Останній різдвяний 
пакунок до Австрії вже не до
кінчила, докінчили за неї доч
ки з опечаленим мужом і іпіс- 
лали на призначену адресу.

Аінна /Каськів була доброю 
мамою, своїх дітей виховала -в 
побожності і в українському 
дусі. Син, др. Омелян Каськів, 
дочка Ольга замужна іГрадюк, 
і дочка Маруся зам'ужна др. 
Везина, говорять ,пишуть і чи
тають українською мовою й 
так виховують своїх дітей.

Після смерті любі діти пере
везли свою дорогу мамусю- до 
Вуцсакет, Р. Ай. Дня 24 грудня 
відбувся похорон з дому сина 
др. Омеляна іКаськовіадо укра
їнської православної церкви св. 
Арх. ^Михаїла. Св. Служби Божі 
й богоелуження похоронні від
служили оо.: Л, Весоловський, 
М. Заиаринкж, Ів. Гундяк, П. 
Білон, Й!., Желехівськйй, М. 
Мостенський, іВ. Горохівсьїкий, 
і румунський священик І‘В. По- 
песко. Процесія поважно йшла 
з дому аж до :церкви з пере- 
станками коли священики чи
тали св. Євангелії. За свяще
никами несли Покійну в домо
вині парохіяни вунсакетські і 
бостонські. Велика церква бу
ла заповнена своїми людьми й 
американцями, котрі знали 
Покійну за .життя, й прийшли 
віддати їй останню' прислугу. 
Були представники міста Вун
сакет, Р. Ай., делегати від бор- 
ду докторів і норсок з місцево
го шпиталю- де син Покійної 
др. Омелян ординує. День пе
ред похороном і цілу ніч лю
тувала страшна сніжна хурто

вина, однак родина Покійної 
зїхалаея з далеких" сторйн, з 
Монессен, Па., Нюарку й Кар- 
терет, Н. Дж., Коговс, Н. й . та 
з інших місцевостей.

Анна Каськів народилася 1884 
року -в Бережанах, в Західній 
Україні. До Америки приїхала 
в 1906 році. Зо своїім мужом 
прожила щасливо 41 років. 
Прожила 63 роки.

Вічна їй Память!
К. M.f членка СУА.

Дня 11 грудня, 1947, померла 
по довгій недузі в Ню Йорку 
Юлія Павлусевич. Похорон 
відбувся*. 13 грудня при числен
ній участі членкинь з нашого, 
‘"відділу і з других товариств 
де покійна належала. Із смер
тю Юлії Лавлусевич товарис
тво Жіноча Поміч, від. З СУА, 
втратило ,о(дну з найстарших 
своїх членкинь.

Вона належала до жінок що 
починали творити українське 
життя в Ню йорку. Була член- 
кою сестрицтва св. Ольги, що 
опісля перемінено на Жіночу 
Поміч, від. СУ!А.

Хай ця коротенька згадка 
буде квіткою- іна могилу, а 
вільна американська земля бу
де їй пером.

'В. їй Ш
Ева Кобзар.

МОСКВА НЕЗАДОВОЛЕНА 
З УКРАЇНСЬКИХ ПИСЬ

МЕННИКІВ

В Совітськім Союзі письмен
ники моїжуть друкувати свої 
твори лише під строгою1 цен
зурою комуністичної влади. А- 
де для большеївиків і це ще не 
вистарчальне, й наприклад 
письменнаків українців Москва 
без упину розстрілює, засилає 
на Соловки, або на Сибір та ка
рає всякими іншими способа
ми — за “ухили” від партійної 
большевицької лінії.

Недавно на зїзді спілки 
лисьм-ен виків со-вітської Укра
їни в Києві появились пред
ставники большевицької пар
тії (чекісти) й обвинувачува
ли українських совітських пи
сьменників за “український на
ціоналізм” Між обвинувачени
ми є й відомий старший поет 
Максим Рильський, який свого 
часу написав “пісню про Ста
ліна”, щоб врятувати своє 
життя.

Тепер же Рильський мабуть 
уже більш не врятується від я- 
коїсь гострої кари, а з ним ра
зом впаде кара-пімста й на ін
ших письменників в Україні.

йомлені зо змінами й новими постановами.
Обіжник ^Централі треба обовязково прочитати на най

ближчих зборах по його одержанні та повідомити Централю 
про рішення щодо точок які вимагатимуть відповіди.

Всім новим урядам відділів СУА і Окружних Рад СУА скла
даємо гратуляції й щирі побажання як найкращого успіху, й 
прохаємо повної кооперації з Централею.

Екзекутива СУА.



(Поемеїтїазгадоа )

Дня 1.1 листопада в Регенс- 
бурзі -померла. Марина Несте
ренко, з роду княжна Смолен
ська. Народилась вона ЗО іве- 
ресня, 1896 року, в Єзерах, Че- 
р И'К О'ЕС ьк о г о п о в іт у Мотилів - 
ськсї губернії. Батько її, 
«ін я з ь О л е.кє і й Об о л є н с ьки й, 
залежав до ліберально - д е:мо - 
•кратйчного напряму, був про- 
т и внико м царсько то аб со л ю - 
тизму, й за те був у- неласці в 
урядових 'сферах та .при царсь
кому дворі.

Малою дів'чиною/'Марина по- 
з наїйомилася з письмеени ком 
Львом То летим і його роди
мою, мала знайомства між о- 
.собами близ'ки/міи до -царсько
го двору, мала нагоду зустрі
чатись також “‘злого духа” 
царської сїімї Григорія Распу- 
ті-на. ,6 перших чотирбх клясах 
середньої’ школи вчилася в 
Лондоні, далі у Москві в діво
чому інституті.

Марина Оболенська, в пер
шім подружжі княгиня Кропот- 
кіна в час революційної бурі о- 
пинилася в іКиєві. Українське 
11 ац і'Сік а л ьн е в і д р о дже нн я за
хопило її молоду душу: вона

народу за «свободу і незалеж
ність. Була звязкозою між 
повстанськими відділами та 
штабом армії УНР. 1920 року 
був убитий большевиками 
перший муж, князь Дм. Кро- 
поткін. Разом з армією УНР 
ділить вона недолю інтерну
вання в таборах Польщі 1924 
р. виходить заіміж за підпол
ковника армії УНР Атанасія 
Нестеренка.

Переїхавши в Чехосл.оваччи- 
- ну М. О. іНестере'нко закінчила 

студії в Українській Господар
ській Академії в Подебрадах, 
на економічному 'відділі. В у- 
богих умовах емігрантського 
життя вона набралась тяжкої 
недуги, що підкосила її ледви 
п ят ь д е с ят л іти ьо ю.

Для України Марина Несте
ренко виховала двох синів.

іВсі що знали Марину, ке за
будуть її прямої .щирої вдачі, 
та доброго, ісерця, що відгу
кувалось -на .всяку чесну гро
мадську справу. 'Була прямо
душна, ^проста, рішуча, без
страшна, незалежна. Любила в 
людях правдивість, ненавиділа 
всяке плазунство, безхребет-.всім серцем приимає в сеюе у- 

к р аїнс ь ку н а ц і он а л ь н у ,с в ідо - 
мість і стає українською патрі
откою.' Вона казала, що в 
ц ь о м у  інема нічого дивного; 
аиже російські княжі родини в 
бІЛЬШ’ССТІ своїй — родом з У- 
країни, з іКиєв.а, іце все потем
ки  (КИЇВСЬКОГО князя Володими
ра .Мономаха. Я тільки верну
лась до того краю й народу> з 
якого вийшли ім-ої предки”

В -роках української- револю- 
-ц і ї  молода патріотка бере у- 
часть у боротьбі українського

ність, безхарактерність. До 
кінця лишалась вірною україн
кою, не втратила бадьорого 
оптимізму.

Українське громадянство по
ховало Марину- .Нестеренко в 
Регенеб'урзі. Ще одна перед
часна могила на чужині.

иВічна їй паіміять, що з чис
тото ідеалізму возлюбила Ук
раїну, за неї боролась і жила 
вірою, що прийде час волі у- 
країнського народу.

П. Ф.

М О Л И Т В А
(Перед зборами)

Боже Отче, Ісусе Христе, Ти 
сказав що без Тебе нічого не 
можемо творити. Тому нині ми 
Хвої діти, членки Союзу Укра
їнок з вір^ю в душі й наших 
серцях припадаємо до Тебе, 
Господи і молимо, поможи нам 
ці збори ітеревести на честь і 
славу Твою, Господи, й на сла
ву нашого народу та на ко
ристь нашої організації Союзу 
Українок Америки.

Господа Боже наш, глянь ла
скавим оком іна недолю нашо
го. народу, який сьогодні роз
кинутий по- цілому світі,, та 
відверни від, нього кару .й стра
шні терпінця.

Дай нам, Господи, ласку 
Тврю ніколи,, на цю- правду не 
забувати, що. лише через чес
ноту христіянські, через прав
диву «братню любов і згоду 
приєднаємо собі Твою всемо- 
гучу поміч, а з нею поборемо

рсякі противності.
Дай нам, Боже, нашу вітчину 

правдиво любити, для інеї щи
ро трудитися. Благослови, Гос
поди, наш народ і дай йому 
сили перенести усі труднощі та 
дійти до бажаної ціллі.

Будь нам Отцем і Покрови
телем за молитвами Пречистої 
Твоєї Матері Владичиці й на
шої Заступниці. Амінь.

(Написала Анна Сивуляк, то
лова Окружної Ради СУА у 
Филаделфії).

УКРАЇНСЬКА ВИСТАВКА 
В ЛОНДОНІ

З.аходаом бюра Українсько
го Допомогового Комітету *в 
Лондоні уладжено" у салі Фойл 
Арт Ґаллері виставку україн
ського народного мистецтва в 
часі від 22 грудня 1947 до 10 
січня, 1948.

Гарні рен,і на виставку одер
жало бюро від українських 
скитальців.

*На скитальщиніу в Берхтесґа- * 
ден, в Німеччині, померла 26 
грудня, 1947, Катря Гриневиче- | 
ва, відома українська письмен
ниця й діячка із Західної Ук
раїни, проживши 72 роки. І

Катря Гриневичева народи- ! 
лася 19 листопада, 187-5 року, і 
у Винниках біля Львова. Оте1 ! 
ля жила якийсь ч-ас у Кракові, І 
де студіювала чужі мови. Оіпі- . 
сля переїхала до Львова де за- | 
няла займатися громадськими І 
справами й працювати на літе
ратурнім .полі.

Першу її працю помістив I- 
ван Франко в Літературно-На
уковім Вїстінику в; 1898 році. З 
того часу писала ще більше, 
поезії, оповідання, повісті. У 
роках ‘ 1909-1912 редагувала

Дзвінок” ^часопис для дітей у 
Львові.

Підчас першої світової вій
ни працювала у таборі україн
ських збігців на чужині.

З більших праць Катрі Гри- 
невичевої появилися друком: 
збірник оповідань “Непобор
ні”, дві історичні повісті “Шо
ломи в -сонці” й “Шостикри
лець”, об і з часівТалицько-Во- 
лодимирсьїкої Держави, а та
кож поезії й спогади.

Україна втартила таланови
ту письменницю, й видатну 
громадську діячку, яка своє 
довге трудолюбиве життя по
святила свому народові а не 
діждалася щоб рідна земля 
прийняла її тліїнні останки.

ТВОРИ ЛЕСІ УКРАЇНКИ АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ
Так доля хотіла, що найшовся знаменитий перекладчик 

творів. Лесі .Українки, др.. Персивал Канді, який був просто за- 
любився у творах славної нашої поетки й перекладав їх до о- 
стаиніх днів свого трудолюбивого життя.

Його переклади, не є звичайні, які часто можна купити за 
гроші, хочби й великі, але це є мистецькі переклади, які сво
єю мовою й стилем, хоч як вони вірні, є цінною літературною 
працею. Не дар.ом Персивал Канді довгі роки студіював укра
їнську мову й письменство, j 6 o  в к і н ц і  його переклади Лесі У- 
країнки лишили також і йому памятник.

Союзові Українок Америки, його відділам і членкам при- 
пала; честь дістати й видати твори Лесі Українки англійською 
мовою.

На це ніхто не повинен пожалувати свого- дару, більшого 
а хочби й малого, бо появи творів Лесі Українки в англійській 
мові дожидають тисячі молодих українок і українців у Злуче
них Державах і в Канаді, а також на еміграції в Европі. З цею 
книжкою на славу українській літературі мажуть українці піти 
також і до американців, канадійців та англійців, до бібліотек 
і шкіл.

Треба признати що багато відділів СУА і союзянок як слід 
зрозуміли вагу цього важкого діла й (прислали свої дари. Але 
це ще. замало. Тому треба: пожвавити жертвенність. Усі наші 
відділи повинні радо й щедро приєднатися до цеї акції щоб як 
найскоріше книжка появилася друком.

Л-ка.

КОНЦЕРТ ДВОХ УКРАЇН
СЬКИХ АРТИСТОК В 

КАРНЕҐІ ГОЛЛ

С л а в на у кр аїнс ька п ян істк а 
Любка Колесса виступила 27 
січня лз своїм концертом в 
Карнеґі Голл в Ню Йорку.

Вона виконала ряд к л а с и ч 

н и х  творів по мисте-іцьки й з 
досконалістю великих артис
тів. Публика приймала її арти
стичну гру з ентузіязім-ом, а 
критика в нюйорських денни
ках дала їй найвище дризннан-

ня яке можесдати артистові.
Цей великий осяг українсь

кої артистки безперечно запе
внить їй дальші успіхи.

Дня ЗО січня .виступила )із 
своїм концертом в Карнеґі 
Голл молода українська скри
пачка Донна Ґресько. Критика 
дала їй признання лише за ви
конання деяких творів. Зага
лом,, критика сказала що панна 
Ґресько зо своїм артистичним 
вишколенням ще не була гото
ва до виступу у Карнеґі Голл.

УКРАЇНСЬКЕ ТОВАРИСТВО "ЖІНОЧА ПОМІЧ” 
(Відділ ч. З Союзу Українок >в Ню ййо^ку)

у с т р о ю є

ВЕСЕЛИЙ МНСНИЧНИИ БУЬ
ST. GEORGE’S AUDITORIUM 

217 East 6th Street, New York 3, N. Y. 
SAjTURDAY, FEBRUARY 28, 1948 
ПОЧАТОК точно година 7 вечером

МУЗИКА АЙТОШКОВА ВСТУП 65 ЦНТ.

МАРИНА НЕСТЕРЕНКО Катря Гриневичева померла
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The Ukrainian 'fjational Womens 
League of oAmerica

BROOKLYN, N. Y.

For over sixty years now, U k 
rainian feminist leaders 'both in 
the motherland and abroad, fore
most amonig them being Natalia 
Kobrynska, Olga Drahamaniw- 
Kosach, Sophia Ruisova, Olena 
Kysilewska, Lesia Ukraimka and 
Ludm'ila Starytsfka^Cherniahiv- 
ska, have arisen to better the 
life of Ukrainian women wher
ever they were.

Their work in literary, educa
tional, social and political field 
has awakened in Ukrainian w o
men the consciousness of their 
responsibilities for the destiny 
of the Ukrainian Nation.

Many women’s organizations 
have come into being in Ukraine, 
encompassing every phase of 
public life, thus becoming an in
tegral part in the struggle of the 
Ukrainian people for freedom 
and independence.

Under the impulse of this 
movement in Ukraine and a de
sire to better the lot of Ukrain
ian women in America, was 
born the Ukrainian N ational; 
Women's League of America in , 
1925.

Seven, years Later it gained 
strength, after holding the First,; 
Ukrainian Women's Congress in: 
May, 1932, in New York City. 11 
then reorganized itself into a- 
cultural, educational, non-politiJi 
cal and non-sectarian sioeiety, re
inforcing its main purpose which; 
was described in its B y -ta w s as; 
follows’:

“The object of the Organiza
tion shall be to. unite and or
ganize women of Ukrainian birth 
and descent, living in the United!1 
States of America for social, edu 
cational, civic and humanitarian;: 
cooperation and activities, for;; 
mutual aid, for cultural and hu-; 
manitarian assistance to Ukrain-; 
ians outside the United States? 
and for organized participation! 
in American, Ukrainian and in
ternational women’s actions.”

Mutual helpfulness took many 
forms. Until 1944 instructions, 
were given througih-bulletins and 
lectures at Branches on the pro
cedure of obtaining American ci
tizenship, on art and culture, 
health, domestic science e tc ’ 
Since then instructions appeared 
in Our. Life, an official publica
tion of the UNW LA, published 
monthly in Philadelphia, printed 
in English and Ukrainian langu
ages.

Cunventions were held every 
two years until 1945, when all 
policies were freely discussed, 

] voted and acted upon. Officers 
for the ensuing two (now three) 
years were also elected then. 
And in the 1945 Convention held 
at Philadelphia, Pa., scholarships 

‘ for music, journalism and medi
cine were established. The first 
in journalism as awarded to the 
Junior Editor of Our Life.

Through friendly contacts with 
national, state and local Ameri
can women’s organizations the 

; UNWLA has been enabled to 
spread some knowledge of U k
rainian history and literature, 
arts and crafts, customs and tra
ditions. Exhibitions of Ukrain
ian arts and crafts are still be
ing held at universities and 
schools of all grades, at muse
ums, clubs and churches. (Such 
aii exhibition can be arranged on 

і request by writing to the UNW 
LA headquarters, 866 No nth 7th 
St., Philadelphia 23, Pa.). These 
artistic objects include embroi
dery, ceramics, carved and in- 
■crusited wooden articles, tapes
try, costumes, dolls, easter eggs, 
etc. They give a broad idea of 
the scope of Ukrainian, handi
craft. Lectures on- other asipects 
of Ukrainian life can also be 
arranged through the UNW LA’s 
headquarters at Philadelphia.

No account of UNW LA’s ac
tivities can be complete without 
mention of our Junior League.

The forty six senior Branches 
made up of women born in U k
raine are helping to found Junior 
Branches composed of women of 
Ukrainian origin born, in the 
United States. Thus he endless 
chain is created that will add to 
the natural blending of cultures 
of the Old and New World.

During World War II both se
nior and Junior Branches of the 
UNW LA conducted first aid 
classes and set up Red Cross 
units, canteens and blood banks. 
They also sent packages to the 
boys of our armed forces and to 
hospitals.

Our main object now is to 
work for world peace. Yet there 
is a very urgent immediate task 
before the UNW LA — the col
lecting o f clothes, money and 
foodstuffs for the 200,000 U k
rainian displaced persons in Eu
rope. Their plight is heart-rend
ing. With the help of everyone

Daughters of Ukraine 
Branch 53, CYA

The year of 1947 was an ex
tremely active one for our mem
bers with hardly a breathing 
spell in between events.

We started tlh-e year with a 
bang — a Ukrainian New Year’s 
Eve party »on January 13 to 
which were invited our friends, 
including members o fthe N a
tional Memorial Post 1429, Pvt. 
Nicholas Minue Post 1260 and 
the Girls’ Sodality. The evening 
was quite a gay one and long 
remembered by all who attend
ed.

In February we sponsored a 
Cupid’s Dance at the Ukrainian 
National Hall. The hall was 
brightly decorated with hearts 
and cupids and provided just the 
right atmosplhere for the even
ing. The novelty of the evening 
was a broken hearts’ dance and 
proved loads of fun in searching 
for partners for the special 
dance.

Also in the month of Febru
ary, and in May, we held at our 
Hall socials—open to our friends 
and their friends— for the pur
pose of starting a fund which 
'would permit us to mail out re
lief parcels to the Ukrainian 
children in Europe. After these 
socials, our members purchased, 
packed and mailed food parcels 
to the Children’s Camp in. Eu
rope.

of us the response of the gener
ous everywhere to the dire needs 
of these displaced persons will 
be heightened.

October 1, 2 and 3, 1948, will 
mark a new era in the life and 
work of UNW LA, when a Con
gress of Ukrainian. Women will 
be held in Philadelphia, Pa., in 
conjunction with the tri-annual 
convention of the organization. 
The invitation is thus extended 
to Ukrainian women’s organiza
tions in, the United States of 
America, Canada, South America 
and Europe, to send their dele
gates to said Congress. The rep
resentatives of national, state 
and local Federation of W omen’s 
Clubs as well as prominent w o
men of America will be invited 
to participate.

It is hoped that Junior League 
of UNW LA and likewise dele
gates of Ukrainian Youth League 
of N.A., Sodalities, Clubs and so
cieties wlil help make this Con
gress an outstanding event of
the year.

H. F. D. L.

On May 29 we had our Annual 
Dance and the evening in all re
spects was successful.

We generally have an annual 
summer bus ride and this year, 
on August 3, ouu* members, the 
Veterans Post in Brookklyn, and 
members of the Senior Branch 
21, all spent a delightful day at 
Hecksher State Park. The day 
was perfect and tlhe picnic was a 
friendly get-together for all of 
us.

Our Halloween Dance, on Oc
tober 25, once again drew many 
friends. We have been sponsoring 
these Halloween Dances for 
many years and the special at
tractions planned by our mem
bers for our guests are always 
enjoyed.

What really topped our acti
vities for the year was the play 
and dance held on November 
16. We had talked so often  

’about presenting a Ukrainian 
play by our members and finally 
tiid find one we felt was suitable 
for us. We asiked several of our 
Veterans to take On the male 
parts and they very willingly 
uid so. The balance of the parts 
were distributed among our 
members and then rehearsals 
started. We had quite a job on 
our hands — the majority of us 
had never been “on the stage 
before.”

We owe a lot to our Profes
sor, Mr. B. Sawitzki, who with 
his patience and teaching led us 
over the rough ispots on to a suc
cessful performance. To the V et
erans—Paul Onys-, Michael Die 
kie, Paul Krug, William Bohan, 
Joihn Hawrysko, William Chupa, 
Steve Sulkmanowski and Henry 
Horko—we extend our sincerest 
thanks or their cooperation and 
good performances. And our 
two musicians, John Krawczuk 
and Donald Mikiten, added just 
the right touch with their fine 
tunes. Also, to Mr. M. Kit, who 
promoted us, we give our 
thanks.

W hile some of us were in Phi
ladelphia over Labor Day w eek
end, attending the Convention, 
of the Ukrainian Youth League 
of N.A., we heard a Detroit 
Group—Club Boyan— sing “Old 
MacDonald Had a Farm” and 
“I’ve Been W orking on the 
Railroad” in Ukrainian. We ask 
ed them to send us the words 
and used the two songs in our 
play. The audience was very 
pleased with these versions— and 
to Club Boyan, we are very 
grateful.

Altogether, the play and the 
dance that followed exceeded our 

(Continued on page 10)



Ст. Пушкар

Український народний стрій
В потередному числі „Нашо-

Світлина ч. 1. Зразок стилевої сорочки до полтавського 
народного строю

Г О  Ж иття”, ми писали про дві 
складові частини народного 
строю — корсетку і запаску. 
Ми виказали, що їх не так тру
дно зготовиїти при допомозі 
ікрою ч:и візору.

З черги тепер займемось біль
ше складними частинами стро- 
ю — сорочкою й іплажою — я- 
ких виконання виміагає не тіль
ки багато труду але і знання 
орнаменту і стилю.

Сорочка до полтавського 
народного стрО'Ю мусить бу
ти довга і сяігати нижче плахти 
чи спідниці. Найкращий мате- 
ріял на сорочку це тонке льня
не полотно. Вишиття сорочки 
приміщене на рукавах, іпереді 
та «придолі — (підтичці). Пе
ред сорочки вишитий дуже ма
ло, звичайно тільки вуїзким 
взірчиком кругом пазухи та 
обшівки. Зате рукави прикра
шені дуже багато. Вишивка на 
рукаві складається з тірох мас
тей: Горішня частина „вусгав- 
ка” вишита широким, густим 
узором є найголовнішою час
тиною рукаїва. Взір на вуставці 
мусить бути ядерний, вираз
ний насичений красками, щоб 
з далеку було її видно. Друга 
частина рукава (значно ширша 
від вуставки) прикрашена вже 
рідшим узором — часто віль
но розкиненими мотивами як 
зірки, ік ів іт и  чи галузки. Та хоч 
уїзори приміщені на рукаві ін
ші від узору вишитого на вус
тавці, то в дійсності вони ор
ганічно звязані з вишивкоію 
що до побудови техніки й ко- 
льориту та творять з нею одну 
нерозривну цілість. Врешті 
трета частина рукава — яка ви- 
иміагає прикраіси -це „дуда” 
(манішіет). Вишивка на дудах 
подібно як і на обшивці іде 
вузкою смужкою доволі гус
того, виразистого узору. При- 
діл сорочки „іпідтичка” звичай
но викінчений меріж>кою і ви
шивкою на 1 до 1 ^  інча ши
рокою. Це саме та частина со
рочки яку видно з і п і д  плаїхти 
чи спідниці.

Світлина ч. 3. Дрібно рясова- 
на спідниця з вовняного тон

кого цвітистого матеріялу

Щоб народний стрій був ста
левий, мусить мати сорочку 
вишиту відповідним узором. 
Сорочка до .полтавського на
родного строю ;не може бути 
вишита яікимІнебуть українсь
ким взором — приміром буїко- 
вигіським чи гуцульським хоч- 
би вони самі іпо собі були ду
же гарні — вона мусить бути 
вишита таким уїзором які по
ходять з того самого середови
ща що цілий стрій, бо вони за
думувались і творились на про
тязі століть в органічній спо
луці з цілістю строю, зрослись
із ним в одну гармонійну ці
лість та витворили свій пито- 
м іи й  стиль — нам відомий під 
назвою полтавського народно
го строю. В -цьому напрямі у 
нас чи не найбільше прогріхів. 
Вишиваються сорочки до стро
ки без уваги на те яким узором-
— кладеться вагу тільки на те, 
шоб вишивки було багато та 
щоб вона була доволі пестра.

На рис. ч. 1. подаємо зраїзок 
сорочки вишитої полтавським 
узором „вирізуванням і глад
дю ”, яка дуже добре годиться 
до 'полтавського народного 
строю. Кіромі тих узорів з ве
ликим успіхом можна ириміни- 
ти багато ростинних і геомет

ричних узорів зі східної Укра
їни вишиїтих хрестиками чи 
гладдю. Взори ті були друко
вані свого часу в журналі Но
ва Хата — і тепер їх ще легко 
можна дістати. (Форму на со
рочку і взір можна також за
мовити в адміністрації „Наше 
Життя” за надісланням $1.00).

Плахта (гляди рис. ч. 2) це 
незвичайно цінна, по мистець
ки виконана складова частина 
полтавського строю, яіка засту
пає спідницю. Є це вовняна 
такнина виконана на -перебор
ному ткацькому варстаті у фор
мі двох довгих рушників — які 
відтак зшиваються декоратив
ним швоїм до половини і саме 
тою частиною опасуєтьсія жін
ка поверх сорочки кругом по
яса. Друга частина, не зішитих 
кінців тканини завертаєтьая по 
верха і вони вільно спадають 
до долу творячи наче туніку 
поверх спідньої зішитої ткани
ни (гляди рис. ч. 2). Характе
ристичний вигляд плахти це 
.мва драти а б о прямокутники 
із вписаним у нутрі орнамен
том рівномірно- розміщені по 
цілій тканині. Тло тканини бу
ває звичайно доволі ярке — че
рвоне, синє часами ржаве. Длія 
кожної області східної Украї

ни замітна була своя плахта яка 
відріжнялась розміром квадра
тів, орнаментом та краскою у- 
любленою в даній околиці. Та 
нажаль виробництво цеї нре- 
KpacHoJi, в и с ок о- ’м и ст е ц ької 
тканини івже (перейшло до істо
рії а з нею й цілий полтавський 
народний стрій. Праівдиву, о- 
ригіїнальну плахту можемо на
бути теїпер тільки випадково 
від когось, хто ще має її зі дав- 
них часів. Тому її місце у на
родному строю заступила Gni- 
дниіця, яку можна зготовити з 
фабричного (матеріялу, та яка 
не вимагає такого великого 
вкладу ручної праці як плахта. 
На світлині ч. З подаємо зра
зок спідниці зладженої з ша- 
ліновоіго квітчастого матеріа
лу зложеного в дрібні склад
ки яка добре годиться, до на
родного стірО'Ю. Спідницю мо
жна шити також з гладких ма- 
теріялів в красках червоній, 
вишневій, темно-синій, цегляс
тій й інших гармонійно підіб
раних до краски корсетки та 
заіпаски. Коли спідниця ушита 
з гладкого матеріялу може бу
ти обшита коліровою тасьмо- 
ю чи „зубчиками” кругом на 
придолі у висоті 5-6 інчів від 
долішнього рубця. В тому ви
падку складки, (фалди.) будуть 
значно ширші.

Світлина ч. 2. Плахта з око
лиць Полтавщини.

ПОМАГАТИМУТЬ У ПРАЦІ 
П. СМУКОВІ

Заходами ЗУАДКомітету ви
їхали до американської зони їв 
Німеччині, п. Василь Ґіїна, з 
Ню Гейвен, Ко-нн., і панна Юлія 
Коник, з Вилкс Беррі, Па.

П. Ґіна служив в американсь
кій армії підч'ас війни, а панна 
Коник працювала в Американ
ськім Червонім Хресті.

Вони прилетіли літаком до 
Німеччини, де помагатимуть 
представникові ЗУАДК, п. Ро
манові Смукоіві, в його праці 
для украДїсьіких скитальців в 
Німеччині й Австрії.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Відділ З СУА на сироти

Товариство Жіноча Поміч, 
відділ З СУА в Ню Йорку, 
зложили 23.00 дол. на сироти, 
іпідчас гостини гаку уладила 
пані Марія Марусевич, голова, 
у свому домі, з нагоди св. Ан- 
ви, іменниці багатьох членок 
того відділу. За збіркою про
мовляла п. Ева-Кобзар.

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО

Союз Українок Америки, 
відділ 14 у Клівленді закінчив 
1947 зборами 21 грудня, 1947, 
де зробили обрахунки й ви
брали новий уряд до .праці, з t 
вірою що новий рік 'буде 
більш видатний у праці для 
Союзу Українок Америки, що 
новий уряд відділу спільними 
силами поведе працю жвавіше 
вперед. Дай Боже ще до цеї' 
віри також єдності, згоди, лю- 
бови, яка до віри дуже є по
трібна, щоб 1948 рік пробудив 
наше Жіноцтво до чину, іщоб 
усі а не тільки одиниці взялись 
до праці яка так вимагає від 
нас і рук і часу гроша.

До нового уряду на 1948 
ввійшли пані: Р. Пусило, голо
ва; Тц Яриґа, заступниця1; Q- 
лена іМ. Степаник, рек. секр.;
А. Ямиш, фін. секр., М. Крав
чук, скарбничка; Л. Вол і М. 
Кравчишин, контрольна комі
сія; Марія Білеіцьїка і Олена 
Степаник, делегатки до Укр. 
Злучених Організацій; Юлія 
Мисик до лрапору.

Олена М. Степаник, секр.

БРУКЛИН, Н. й .

Праця 21 відділу СУА

Дня 4 січня, 1948 'року, від
булись річні збори 2 1  відділу 
СУА у Бруклині, Н. й .

Голова відділу Анна Бодак 
відкрила збори молитвою. 
Привітала членок та іпобажала 
всім щасливого нового 1948 
року. Потім попросила секре
тарку Марію Суммановську 
прочитати протокол, а теїж 
покликала до звіту фінансову 
секретарку Анастазію Глушко 
й касієрку Марію Бішко.

Опісля здала звіт толова 
відділу Анна Бодак. Предста
вила членкам 'цілорічну працю 
та щиро дякувала своїм 'Спів
робітницям урядничкам що 
так у згоді щиро цілий рік 
працювали, без жадних нарі
кань, хоча праці було досить, 
а найбільше з  посилкою па
кунків з харчами для 'скиталь- 
цій. Контроля здала свій звіт, 
і заявила що книжки і все май
но знаходиться в як найліпшім 
порядку, та дала вотум довіря

Голова подякувала і предло- 
жила членкамі, .щоб вибрали 
новий оряд на рік 1948.

Членки однодушно вибрали 
той самий уряд: Анна Бодак, 
голова; Катерина Баран, зас
тупниця; Марія Сукмановська, 
секр. рек.; Анастазія Глушко, 
секретарка фінансова; Марія 
Бішіко, касієрка; Контроля: 
Ксеня Дика, Татіяна Мудрик і 
Марія Мойсей. До праіпорів 
Анна Гудима і Маоія Павлин.

Дальше- голова представила 
членкам що сьогодні маємо 
багато важних справ і ухвал 
які на річних зборах ухвалю
ється, і п-редлоїжила цілий ряд 
важних потреб, на які членки 
в більшості згодилися.. -Ухва
лено з каси на Повстанчу Ар
мію1 УПА 100.00 Д ол., ці гроші 
посилається до ЗУАДКомітету. 
До Централі СУА на пресовий 
фонд Нашого Життя 50і дол., 
на .видання творів Лесі Україн
ки англійською мовою 50 дол., 
річна, вкладка до Централі 2 0  
дол., ор'ганізаційіни фонд 5  
дол., на Конгресовий Комітет 
25 дол., Різдвяний дар на цер
кву 10 дол., на сироти у Фи
ладелфії ‘10 дол., на Дівочу А- 
кадеміЮ' у Факс Чейз, Па., 1 0  
дол., до Окружної іРади СУА
5 дол., дарунок -гооподарові 
Народного Дому 5 дол., дару
нок рекордовій. секретарці 1 0  
дол., річна вкладка да ЗУіАД- 
Комітету 1 0  дол.

Притім іпрдаємо коротенький 
звіт праці нашого відділу за 
1947 рік. Щирі; робітниці зро
зуміли велику потребу й піш
ли з колядою 'по хатах, щоб 
за ці гроші вислати харчі для 
скитальців та для малих без- 
радних дітей по таборах. На 
ту ціль ааколядували 216.00 

І дол. Також уладили* три під- 
прємстіва, іпросвітн'ий вечорок 
в память Ольги Басараб, День 
Батька і Український Свяггий 
Вечір.на селі.

Великих прибутків не було, 
зате була моральна користь. У 
тім саміїмі році ми 'мали збірки 
які були призначені жертво
давцями на висилку пачок з 
харчами для скитальців. Збір

ка до пушок при виході з цер
кви 200.00 дол., збірка в День 
Батька 60 дол., збірка на по
минках в іпамять покійного Ю- 
рія Гуди ми, мужа доброї член- 
ки СУА, 40 дол. Зо збірок ми 
вислали іпачоїк для скитальців 
з харчами,, діточим убранням, 
обувою і матерією на пеленки 
за су>му 4І25.!26 дол. При тім 
праці й труду було багато, о- 

днак це все робилося з  охотою
бо іми знали що наші нещасні 
брати й сестри очікують помо
чі в тих нещасних таборах, й

нашим святим обов'язком йти 
їм на зустріч. Також стоїмо 
твердо, при своїй Організації 
СУА. Вислано торік на пресо
вий -фонд Нашого Життя 60 
дол., річна вкладка до Центра
лі 20 Д ол., організаційний 
фонд 5 дол., на сироти до Сес
тер Василіяїнок 15 дол., на міс
цеву церкву 1 0  дол., річна 
вкладка до ЗУАДКомітету 1 0  
долярів. ,

А тепер дальша праця іперед 
нами. Ставаймо в ряди, Сестри 
Союзянки, і з Богом до праці, 
не марнуймо часу.

А. Б.

ГЕМТРАМЕК, МИШИГЕН

З діяльності 26 відділу СУА

Відділ 26 СУА ім&ні Ольги 
Басараб, відбув річні збори в 
Українській Хаті при Грейлинґ 
стріт 4 січіня. Збори відкрила 
предсідниця п. Стецько-і по
кликала секретарку прочитати 
протокол.

Опісля всі уряднички здали 
етіравоздання за цілий рік, за 
що членки нагороджували їх 
оплесками.

А от і вислід нашої цілоріч
ної. праці. Відділ уладив за ці
лий рік такі підприємства: 
“Святий Вечїр на УкраГіні” І 

Спільїну -Вечерю, вечерок в 
честь старого уряду* свято в 
честь Лесі Українки, Спільно з 
другими відділами, два рази 
“біішіо парті” Також членки 
ходили 'колядувати на збігців 
спільно із Запо'моговим Комі-, 
тетом.

Приходу за цілий рік було 
883.22 дол. На різні добродій
ні ціллі з нашого відділу ви
слано: до Запомогов'ого Комі- 
тут 100 дол., на Конгресовий 
Комітет 50 дол., на УПА 100 
дол., .на видання творів Лесі 
Українки в англійській мові 20 
дол., на часопис Наше Життя 
35 дол. Вислано теж і пакун
ки для скитальїців на що да
но з каси 82 дол.

Таксамо членки нашого від
ділу брали участь в українсь- 
кім “теґ дей” який був 'призна
чений на наше місто Гемтра- 
■мек і Детройт. Членки ходили 
теж за збіркою1 на Червоний' 
Хрест де зібрали 371.50 дол., і 
також працювали у збірці на 
Вор Чест де зібрали 391.10і дол. 
Після звіту приступлено до ви
бору уряду.

На цей рік увійшли до уря
ду: пані Марія Прокопович, 
голова; п. Бабій і п. Кульчиць- 
ка, заступниці, К. Кобаса, рек.

; секр., п. Галенда, заступниця,
; п. Ганиш касієрка, п. Забло- 

цька заст., п. Прибила фін. 
секр., п. 'Васько, коресп. секр., 

і п. Байло, іп. Гузар контроля,

п. Бук, п. Джомаба, завідатель- 
ки хорих, п. Бабій, п. Дйдів до 
прапорів.

К. Кобаса, секр.

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО

Вибір уряду ЗО відділу СУА

Союз Українок, відділ ЗО у 
Клівленді, відбув! свої річні, 
збори 28 грудня, 1947. До у- 
ряду ввійшли' на 1948 .рік: Ка
терина Мураль, голова; Марія 
Пачковська, 'заступн.; Марія 
Фецашин, рек. секр.; РозалІя 
Заів'іінсьїка, фін. ісекр; Анаста- 
зія Коберська, касієрка. Пред
ставниці до місцевих організа
цій: Емілія Дуіброс, Катерина 
Фецашин, Софія Лазука, Ана
стазія Коїбєрська і Марія Фе- 
дик. До контрольної комісії: 
Софія Лазука і Марія Федик.

Марія Фецашин, секр.

ДЕТРОЙТ, МИШ.

Праця у 37 відділі СУА
Дня 10 січня відбулось за

сідання 37 відділу СУА ім. 
Лесі Українки в домі пані Де- 
мрі. Великою й справжньою 
несподіванкою вечора була ве
черя, подавана за традиційним 
обрядом нашого Свят-Вечора.

Сидячи при столі, та при ко
жній традиційній страві при
гадували собі звичаї і обряди, 
звязані з нашим Свят-Вечором 
на Україні.

Пригадалась наша Різдвяна 
ніч, перша зірка, звістуюча наг 
родини Пана всього світа — 
символ любови і миру. Та..ці 
враження любови і миру для 
декого є здійсненням, для де
кого вичікуванням. На саму 
згіадку про поді'ї на Україні, 
тільки жаль і смуток огортає 
наші серця. Коли і чи всі за
сядуть до стола в цей тради
ційний ОвятчВечір на вільній 
Україні?

Вечір цей викликав незабут
нє враження на присутних, які, 
здавалоб, ,по малу почали від
викати від своієї традиції.

А були там різні. 'І старші і- 
мігранти, що вже 'глибоко вко
рінилися в американську віль
ну землю. І молоді, уроджені 
вже тут у Америці, що не зна
ють (не з їх вини) або знають 
мало про українські традиції, 
і ті нові, щойно напливаючі з 
Европи.

Вісі вони мимоволі, степене
во вирікаються, нехтують ста*- 
рими, рідними традиціями, 
стандаризуючи нові, загально 
приняті звичаї. Кожний розу- 
муіє «а свій лад, мовляв, му
симо уподібнитися, і як най
менше різнитись від людей, Пе
ред яких живемо.

(Продовження на Стороні 8-ій)



‘{Продовження з 7-ої сторони)
«В звязку з цим повстає пи

тання: Чи варто і чи .потрібно 
нам заховати наші, тільки нам 
українцям питомі, звичаї?

У відповідь насувається* ма
ла подія: (В листопаді, 1947 p., 
Інтернаціональний’ І н е т иіт*у т 
тут в Детройті справив вечір 
з головною програмою “Різ
двяні звичаї” Учасниками в 
цій імпрезі були представники 
всіх народів, між. ними і ми у- 
крашці, репрезентовані панею 
'Демрі. Подавано на цій імпре
зі- .страви, властиві поодино
ким народам, котрцх представ
ники старались познайомити 
всіх присутніх з  традиціями їх 
народів. Наша “кутя” і корот* 
•мий, але змістовний реферат 
п. Демрі про наші звичаї, ви
кликав загальне зацікавлення і 
признання. З цеї хоч і малень
кої .події, видимо, що й _наші, 
старі звичаї є нещоденні і ці
каві, і дійсно булоб великою 
і незаступною шкодою для ук
раїнської а рівночасно для; за
гальної світової культури, ко
либ іми старалися їх усунути 
чи заступити іншими, чужими.

Але вернімся до нашого зіб
рання.

Пані Шустакевич, як НаЙ- ft . 
старша членкиня, СУА в Дет
ройті, подякувала в імені всіх 
пристуких. п. Демрі за таку 
несподіванку ..Дальше вона 
вияснила молодим американ
кам українського походження, 
яке повинна і маю бути зрозу
міння й відношення ЇіХ до ук
раїнської- справи. Апелюїє до 
всіх ігірисутних, що ж.ивуть і 
корис'тають зі всіх прав і. дос
татків цеї вільної багатої кра
їни, щоб не забували про цих 
нещасі^йх сестер і братів, кот
рі' окитаються в голоді і холо
ді по різних закутках Европи, 
чекаючи на їх помічну руку і 
за тих, що борються і кладуть 
своіє життя за волю України. 
Юбовязком їх -є при кожній на
годі складати жертви, бо каже 
українська пословиця “Нитка 
по інитці і бідному сорочка” а 
це >к для нас самих.

Засідання закінчено збіркою 
на пресовий фонд журналу 
Нішіе Життя. ^Зложили датки 
пані. Юіл;ія Шустакевич і М.

Градовська по 5 дсл.; М. Ке- 
рилюк і' А. Волкер по 2.00; А. 
Малеско, М'. П’елех, М. Лопа- 
нецька, Д. Демрі і А. Небо- 
женко по 1.00! з каси 6.00 дол.; 
разом 25.00 дол.

Уляна. Коваль.

БАЛТИМОР, МД.

З праці 59 відділу СУА

Дня 12 жовтня, 1947, наш 59 
відділ! СУА уладив^ приняття

• нашим скитальцям. Коло 7 
години ввечері українська гро
мада зійшлась.на салю, де жін-" 
ки приготовили Д о б ]з у  вечерю. 
Після вечері голова відділу,- 

. пані- Маньовська, привітала 
і побажала їм усього добра на 
вільній землі та вручила їм ма
лі дарунки.

Потім наш парох о. В. Ма- 
ньсвський привітав їх як но
вих членів громади і також по
бажав їм усього добра та за- 
взивав. щоб стояли при своїй 
церкві, при своїх організаціях, 
при своїм народі, щоб не за
хитались і не пішли манівця
ми, на шкоду свому українсь
кому народові.

Наша членка пані Омоляк, 
котрої чоловік іприїхав зо ски- 
талмцини, подякувала всім за 
щире привітання.. Також її чо
ловік подякував, за побажання 
й за те що йому помогли сю
ди дістатись. Хлопці теж по
дякували за гостину й дарун- 

 ̂ки.
Опісля- іпані Смоляк пішла з- 

капелюхом зібрати дещо на, 
поміч для скитальців. Зібрано 
48;75 дол. котрі вислано до 
ЗУАДКомітету.

Пізніше др іВолошин уладив 
маленьку сценічну програму, 
яка вийшла дуже вдало. Пан
на Меланія Шпатура знамени
то віддекляїмувала поезію Ше
вченка “Тополя”, а пані Оль
га Шпатура' своїм дзвінким 
гарним голосом відспівала дві 
пісні ( “'Не питай чому в мене 
заплакані очі”, ї “)Пам;яггаєіш, 
дівчино, як ми ся любили”). 
Обоїх їх публика нагородила 
'бурею оплесків.

Балтиморська громада по
винна бути горда що має таку 
талановиту молодь, отже не

УКРАЇНСЬКА КООПЕРАТИВА 
“ЖІНОЧА ПРАЦЯМ В 

НІМЕЧЧИНІ

ЗАХОДОМ СОЮЗУ УКРАЇНОК, ВІДДІЛІВ Ч.: 5, 26, 31, 
Українського Золотого Хрестд й Сестрицтва Нр. Д . М.

в і д б у д е т ь с я

! В НЕДІЛЮ, 15-го ЛЮТОГО, 1948, в годині 6 ввечері
буде панахида в українській церкві при Ґрейлінґ.*В' годині 

7 вечора концертова програма в Українській Хаті. 
Реферат виголосить панна Уляна Коваль, недавно при

бувала зо скитальщини, студентка медецини.
Просимо усіх до численної участі.

Комітет.

У вереснів 19.47, минуло два 
роки"з дня*заснування в Мін-

* хені кооперативи “Жіноча 
Праця*”

Була свіжа традиція львівсь- 
ських кооператив, заснованих і 
веданих жінками, “Труду” й 
“Українського Народного Мис
тецтва” Надбаний досвід у 
п рактишійг ко.оператив ній р о - 
боті понесли-; українські* жінки 
з собою1 їв, широкий світ, І від
разу собі освідомлено, що тре
ба- на еміграції -створити, уста
нову, яка занялася. б> фаховим' 
вишколом, і перевишколом. о- 
дних- жінок, а з другого боку 
з абезп еч у в а л а х оч ін айскр о м- 
ніший прожиток і варстат 
праці для інших.

На засновник зборах ко
оперативи зявились 60 жінок я- 
кі рішили назвати кооперати
ву “Жіноча Пралхя”, а завдан
ня сформуловано у статуті ось 
так: засновувати їй вести, ви
робничі й ремісничі майстерні 
та хатню ремесло, вишколюва
ти своїх членів- на- практичних 
курсах, та допомагати їм у 
підвищенні їх добробуту, на
бувати машини, сировину і до- 
поміжний матеріял, потрібний 
до ведення кооперативи.

Як перший відділ “Жіночої 
Праці * зорганізовано кравець
ку робітіню жіночого одягу. 
Згодом організ овано- відділи 
пошиву білизни, відділ мод та 
вишивок. Також заходами ко
оперативи проведено два кур
си кравецького крою під про
водом „майстра Садівника, на 
яких було 60 учасниць. Учас
ниці мають змогу набувати 
кравецьку практику в робітні 
кооперативи*

Під; цю пору “Жіноча Пра- } 
ця” зарегістрована в суді й | 
таким чином набуде права н> і 
ридичної оісоби. І

Згідно з вимогами*коопера- ■. 
тивного закону “Жіноча Пра
ця” -є членом Баварського Ко
оперативного Союзу, який 
провів у іній законну контро
лю ій^ствердив добрі розвитко
ві тенденції установи.

Безумовно тверда повоєнна 
господарська дійсність та у- 

*мови еміграційного життя від
биваються на „Жіночій Піра-

засипляймо, а працюймо даль
ше для слави українського і- 
мені, а не пожалуєм©.

Дня 2 грудня уладили, бінґо. 
Прибутку було 160 дол., з того 
половину призначено на міс
цеву церкву, а п|оліовиіну [до 
каси відділу. І так 1947 рік 
скінчився, але праця не скін
чена. Дорогі членкині, пра
цюймо дальше і при кожній 
нагоді не забуваймо за своїх 
рідних на ск-итальїщині.

Тереса Дмитрів* 
секретарка.

ці”. Організація іпраці це ді
лянка чи не найвижча для у-* 
порядкування, а проте сього* 
дні можна сказати, що з цим 
завданням: кооперативи впора
лась і поширює -ової майстер- 
ні, як тільки на це дозволя** 
ють житлові умовини.

«Відділі “Жіночої Праці” діє 
з початку в іКарлсфелді, а по
тім. у іМіттенвалді і веде там 
•успішно Імайс'йерн'Ю' іжйючюго 
одяїгу, галантерії, вишивок та 
трикотажних виробів.

Тут слід згадати, що жіночі 
майстерні працюють майже у 
всііх таборах, де живуть пере
міщені оіеоіби української: на
ціональності» У цих робітнях 
сотні жінок находять працю 
та заробіток і вивчають та у- 
досконалюють свої знання-: у 
практичних галузях як краве
цтво , вишивкарство, трикота
жне. в и р об.н ицтв о. Виставки г 
що демонструють висліди 
праць жіночих робітень, є до
казом що робота у них про 
ходить жвавим темпом і ви
робництво досягає щораз кра
щого рівня.

На господарському зїзді жі
ночо ї о рган і за ц ії вир іш є н о- 
повязати всі таборові жіночі 
майстерні в одному централь
ному осередку, і хто зна, чи 
тут “Жіночій Праці” не дове
деться взяти на себе нові зав
дання.

ПАНІ ДОРОШЕНКО АРТИСТ
КА ДЕКЛЯМАТОРКА

До Виіннипегу, в Канаді,, 
приїхали з Европи відомий у- 
країнський історик пр офееор 
Дмитро Дорошенко й його- 
дружина, Наталія з Васильчен- 
ків] Дорошенко, яка вже близь
ко 40 літ праіцює для укр аїн- 
с ь к о г о те атрального мистец- 
тва.

Спершу працювала в Кате
ринославі, потім в Києві, а з 
відродженням української дер
жави пані Дорошенко зоргані- 
з у вал а У к р а їн с ьк и й Де рж а в - 
ний Драматичний Театр в сто
лиці України, в якім, сама бра
ла участь як драматична ак
торка.

Після наїзду Моакви на. Ук
раїну вона жила з чоловіком 
на еміграції, де знову ввесь час 
працювала для українського 
^драматичного мистецтва.

Пані Дорошенко скінчила 
музичіно-драматичну ш к о л  у 
Лисенка в Києві, під проводом 
професорки Марії Старицької.

іВже тоді Наталія Дорошен
ко в и з н ач а л ась ми стецьк о ю 
деклямацією, й деклямувала на 
великих концертах в Киїєві й 

Інших містах України, а опіс
ля й на еміграції, де не поки
дала артистичної праці серед 
найтяжчих злиднів.

Вогонь з розлитого товщу 
на печі найкраще загасити 
жменею» соди до печива.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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ПРО ЧАСОПИС НАШЕ 
ЖИТТЯ

Члеінка 1 відділу СУА в *Ню 
Йорку, п. Євдокія Серединсь- 
ка, присилаючи 2.00 дол. іяк 
лередплату і 5.00 дол. на пре
совий- фонд іНарого Життя, 
лише ,в ли-сті до редакції: 

Хвальна (Редакціє,
Залучаю моні ордер на 7.00 

дол., 2.00 дол. як передплату 
на Наше Життя й 5.00 дол. на 
пресовий фонд органу СУА.

При цій нагоді апелюю оце 
до всіх членок СУА і всіх ук
раїнок які читають Наше’ Жит
тя. Сестри, ні-коли не забувай
те про нашу газету, самі чи
тайте й других заохочуйте щоб 
читали; а рівночаснЬ завсіди 
дбайте про її фінансове забез
печення, (присилаючи як най
більше передплат і дарів на 
пресовий фонд.

Ламятаймо іщо_ це одинока 
газета українських жінок в ці
лій Америці, їй що -це є добра 
щиро-українська газета. Нині 
в Нашім Житті прочитаєте ці
каві статті й кореспонденції не 
лише з Америки й Канади але 
і з Евроіпи, зо окитальщини, 
де наші ^сестри', старіші, мо
лодці Г й діти, ТОМЛЯТЬСЯ' у

ПРАЦЙ 
ПРЕДСТАВНИЦТВА 

ЗУАДК В ЗДШЕЧЧИИІ

Для переведення- повної ор
ган ізаіц ії розпод і л ь ног о апа
рату в Німеччині заходами ке
рівника місії ЗУАДіК в :Нїмеч-‘ 
•чині, іп. 'Романа См.ука, створе
но Доіпомогову Раду при пред
став ництв і ЗіУАДіК, -складену з 
пер е д о вих пр е дставн икі в ус і х 
місіцевих українських установ: 
Української Греко-іКатолиць- 
ко-ї Д ерш и, Української П ра
вославної Церкви, Центрально
го ^Представництва Української 
Еміграції (ЦПУЕ), Обєднання 
Українських Жінок іна ‘Емігра
ції та Санітарно-Харативної 
Служби.

-Праця представництва ЗУАД 
Комітету в Німеччині скерова- 

і на головно в напрямках: 1.— 
і Негайної допомоги найбільш 

потребуючим особам (на що 
вже призначено суму 28,000 
дол. з каси ЗУАД'К); 2—Спра- ' 
ва переселення; 3—Справа за 

важких злиднях і стукають до. 
своб-ідних країн щоб їх звіль
нили з довголітньої недолі.

Тому читаймо й ширім наш 
часопис і п о м агал о  щоб за
безпечити його міатеріяльно.

Євдокія Серединська, 
Ню Йорк, 22 січня, 1948.

безлечейня тих осіб, які мусі- 
тимуть дальше залишитись на 
окупованих територіях (хворі, 
інваліди і т. д.) і 4—На видан
ня в англійській мові точної 
статистики української' е-міґра- 
ції.

Місія ЗУАДКомітету поки
що вже відкрила свої офіси у 
Франкфурті та в " Мінхені. 
Склади *для-.' (пересилки харчі-в, 
одягу й іншої допомоги в на
турі місія одержала ьвід Між
народної Організації для 
Збіт-ців (іІРО) у містах Ганав 
та Мінхен. Також приміщен
ня для своїх офісів місія ЗУ- 
АД'Комітету одержала від ГРО 
безплатно.

РІЧНІ ЗБОРИ РАДИ ЗУАДК

Дня 24 січня в готелі Пен- 
СИЛВ-еНІЯ: В НЮ'‘йорку ВІДбу- 
лись річні збори Дирекційної 
Ради 3 луч єн о г о Укр аїнськ от о 
Ам е р и к а не ь ко го Д о п о м о г о в о - 
го Комітету. Зборами прово
див голова .'Комітету, адвокат 
Іван Панчук з Дітройту, а на 
програмі нарад, крім формаль
ностей та звітів директора дра
В. Ґіалана та інших членів Ек- 
зекутиви й Ради, був головно 
буджет (Комітету на 1948 рік.

Підчас обідової перерви в 
нарадах виступили з «промова
ми: Артур -С. Рінґленд, дирек
тор Дорадного \'Комітету Доб

ро в іл ь н о ї 3 акорд о нн ої До п о -  
моги; з Міжнародної Органі
зації для Збігців ^йРО), Марта 
Г Білі; з Американської За
морської Допомоги та  Апелю 
ОН д^я Дітей, др, Ленґ Світ 
та Кетлєн. Арнесен секретарка 
т. зв. АллокейшеН/ Коммітті. 
Б ес і дн и к и п і д к р е с лю в а л и пот
ребу дальшої допомоги та ве
ликі і ^благородні допомогові 
завдання^ Америки " й амери« 
камського народу, в тім і ЗУА
ДКомітету, висловлюючи .дові
ру, що "він вивяжеться з пере
браних обовязків. Др. Світ рів
ночасно повідомив, що Амери
канська Заморська Допомога 
та Апель 0!Н для Дітей приз
нали на іцілі ЗУАДКомітету 
суму .пів мііліона долярів із за- 
галвної збїркової а>кції5 яха 
зачнеться вже в лютім і в якійс
наш Комітет повинен взяти ак
тивну участь.

■В дальших нарадах прийня
то буджет «Комітету на 1948 рік 
у висоті 775,090.00 долярів. 
Ухвалено теж створити окре
мий і спільний для всіх Комі
тет в Ню Йорку, що зайнявсяб 
справою допомоги та розсе- 
л єн н я н о в о п р и б у в а ючи х у к р а ~ 
їнських імігрантів-.

А я тую обмовоньку 
Обійду без слова, 
Наговоряться обмовці, 
В к уч ит ь с я об мов а.

(Дальше)

Ми стали коло дверей і надслухували. Тимнасоал тюрма 
тріщала, валилася, дрижала. Крики змагалися:. Спаленина й дим 
вузьким сивим струмочком продирався в нашу камеру .крізь 
щілину у візитирці. Ми час від часу -покашлювали. Вже чути 
ломіт і тріск дверей, вже виразніші голоси, вже чути швидкі 
кроки на «коридорі.’Вже зупинилися близько нас, вже коло нас. 
Ми задержали віддих. ,Поволі відхилилася візитирка і на цілий 
коридор гукнув мужеський голос:

“Дівчата! Хлопці! Дівчата тут!” — та рванув руками две
рі. Вони стояли міцно, непорушно.

На його голос збіглося більше хлопців і почали виважу
вати, розбивати двері. Сильні, міцні, бердичівські тюремні две
рі не скоро подалися під ударами знесилених рук, наших дру
зів. Та близька воля додавала їм сили, мобілізувала її останки, 
в цілому тілі напружували мязи. Ми чекали по тій стороні две
рей із завмерлими зі зворушення серцями.

Раптом двір і відкрилися й хлопці з розбурханий волоссям, 
спітнілі, обдимлені, вигукнули, розпостерши рамена:

“Дівчата! Волю вам приносимо!”
Воля воля шептали ми це небуденне для нас слово, 

що вливало е нас життя, енергію й божевільну радість.
Воля воля — не вірили своїм ухам, і очам. Дійсність? чи 

може сон? Невжеж минуло нас призначення вилетіти в повітря. 
Воля, воля вже пійшло (це слово до нашого мозку і ми мов 
пяні з радості кинулися в обійми хлоіп.ці‘в.

На коридорі тут і там тліли і димилися бельки, горіла над- 
палена долівка.

Хлопці гасили, придоптували, вогонь, гуртами перед кіль
кома  камерами розбивали двері, виривали мур, щоб пройти з 
поверху. Залізна брама, що замикала цей поверх, була надто 
сильна,  щоб голими руками її подолати, вже краще .колупати 
руками мур. Збираються наші хлоіпці .  Вже є Дмитро, Дозьо, 
Петро, м а л и й  Богданко, Роман. З замкненої ще камери шле

привіти другий Дмитро.
Шукаю брата. Високий, обкурений димом, чорний, золи- 

жається до мене и радіємо зустріччю. Підходимо до нашого 
гурту, витаївмося, сміємося, радіємо. У хлопців покривавлені, 
покалічені руки, так завзято розбивали тюремні двері й мури, 
що й рук не шкодували. Цікавимося^ як це сталося, що вони 
відважилися розбивати тюрму, де ділися “чубарики”. Один о- 
ловідає, що в них в камері було тихо і спокійно. Друзі спали, 
або лежали задумавшися. Він лежав під самими дверима і з 
нудьги рахував кроки дижурного на коридорі. Спочатку були 
рівномірні, потім їх було б-ілььше, якісь невиразні, а далі все 
втихло. Він почув через щілину в дверях легкий, залах нафти і 
в слід за ним дістався до камери тендітний сивий димок. Він 
відразу зорієнтувався, що тюрму обложили нафтою і підпа
лили, щоб подушити нас, як мишей в дірі, і кликнув це друзяїм. 
Вони миттю кинулися до дверей. Лавками й чим хто мав, поча
ли їх розбивати. Спинившися на коридорі — почули, що дру
гі камери також йдуть за їхнім прикладом. Від стукоту гур
коту розбивання дверей та муру здрігнулася ціла тюрма, зда
валося, що вона валиться.

Зійшли ми гуртом на долину. Тут знайшли решту наших 
хлопців, що відпочивали, стомившися при розбиванні дверей. 
Брахма на тюремне подвіря^була вже розбита і ми пішли туди. 
Захвилину ціле подвіря наповнилося вязнями, стало гамірно і 
глітно. Відшукували себе знайомі, виталися, раділи, викрику
вали. Можна було побачити в цій мішанині людей кілька^ай- 
цять різних мов, можна було побачити різних типів. Наша гру
па, тобто всі з нашого процесу разом, вибрали Дмитра Воєводу 
своїм# провідником і вглядалися кудою йам найкраще вийти з 
тюрми.

На дворі вже був вечір.
Над містом панувала глибока-тиша. З темного вітсокого 

муру, що окружав тюремне іподвіря, віяло таємничістю, ворожг 
нечою й ми хотіли, якнайскоріше звідси видістатися на справж
ню волю, на простір. Гнобили нас ті мури, не чулися ми ще зо
всім вільним, безпечними. Та в ту мить заторохт^ день кулемет 
і на нас .посипався град куль. Люди заметушилися, кинулися в 
розтіч. Та тут же хтось уже впав, було чути стогін, зойк ране
них. Я вспіла ще почути швидкий, наказ Дмитра: “Назад у тюр
му!”

(Докінчення буде)

Л. П.

Бердичівська Нїч



MISS KONICK FROM 
WILKES BARRE, PA. 
NOW IN EUROPE

Having- aceptecl' a 'position with 
the? United Ukrainian American 
Kelief Corfi'mittee, Miss Julia 
Konick of Wilkes-Barre, Pa., 
left -on Sunday, January 11th by 
plane for service in Germany.

For the pa'sit two years Miss 
Konick hats been employed as a 
stenographer for the American 
Tobacco Company a t its plant in 
Lee Park. Prior to that she did 
clerical work iii. central city 
stores.

She received her early educa
tion in the publifc schools, g ra 
duated from Coughlin High 
School, and took a course in sec
retarial -wonk at Wilkes-Barre 
Business College.

Before departure for Europe 
Miss Konick spent a few days in 
Philadelphia, where she received 
her instructions. Her destination, 
was Munich, Germany, wftiere 
she has been assigned for field
work among displaced Ukrain
ians. Miss Konick has a know
ledge of the Ukrainian language 
which was one of the require
ments for the .position to which 
she lias been named.

She was an active, member of 
the local YW'CA and was affili
ated with the various choirs in 
this area, particularly that con
nected with SS. Peter and Paul 
Catholic Church. She also served 
as secretary of local Ukrainian 
Youth League and was a dele
gate to .the convention of the 
Ukrainian National Assodiation 
held in 'Pittsburgti in 1946.

During the recent war, Miss 
Konick sewed with the* produc
tion u n i t  ’ of the Wil)kes-Barre 
Chapter :of the American Red 

Cross.
She is the daughter of Mr. 

and Mrs. Michael Konick of 
Wilkes Barre, Pa.

BROOKLYN, N. Y.
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expectations, and we still are 
h e a rj n g f a v o rabl e .co mm e n t s.

These social functions held 
throughout the year are our 
main source" of income, outside

ГРАТУЛЯЦИ

Редакція Н аш ого Ж иття  
складає щ ирі гратуляції пані 
Л ю бі іКру.шельницькій, нашій  
кореспондентці з П арижу, у 
Франції, з нагоди  її вінчання з 
п. Вітощинським, яке в ід б у л о 
ся 23 грудня, 1947. Панство Ві- 
тощиніські житимуть дальш е в 
Парижі.

ПЕРЕПРОШУЄМ^

В попереднім  числі Н аш ого  
Ж иття, нах8 сторінці п ід  зним- 
кок> Української П анамерикан
ської К онференції, пропущ ено  
через помилку такі імена: М и
хайло Гетьман, Василь Гуль- 
тай , Іванна Бенцаль, Д м итро  
Галичин.

РІЧНА ПЕРЕДПЛАТА $2.00

Звертаемо ува г̂у читачкам 
Нашого Життя що згідно з 
постановою Головної Уіправи 
СУА річна передплата на наш 
часопис є 2.00 дол. вже почи
наючи від 1 січня, 1948 року. 

Хто вже прислав свою пе
редплату' на 194$ рік в сумі 
1.50, має доплатити її посил
кою почтових марок на 50 ц.

УПА РОЗГОРТАЄ ШИРОКУ 
БОРОТЬБУ

З Праги ловідомляю їть щ о  
нові втікачі, споза совітської 
зал ізної заслони ст в е р д ж у  ют ь 
щ о в Україні сильно пош ирю 
ються повстання проти совіт- 
сько-російської О ' к у п а  цінної 
в л а д и. П овстати ям о х о п л єн і 
головно південні області Укра
їни, а теж  Карпатська Україна, 
Буковина і Б есарабія , також

of monthly dues of 10 c., and en
able us to make donations to 
various fund drives. During this 
year we contributed to the CYA 
Organization Fund, Press Fund, 
Reserve Fund and to the Fund 
for the translation) and publica
tion of the poems of Lesia Uk- 
rainka. Locally, we made dona 
tions to our Church, school and 
to  a fund for the purchase of a 
colored glass windorw for our 
Church. We also made a dona
tion to the United Ukrainian 
American Relief Committee, we 
recently joined: the Ukrainian 
Youth League of N.A. and the 
Ukrainian Eastern Regional 
Conimj^tee. Also, we are repre
sented in the Nationality Groups 
of the YWCA and the Brooklyn 
Museum.

We work in harmony with our 
local groups, the CYA Senior 
N. Y. Council, the National Me
morial Posit 1429, Our Church, 
and the Ukrainian National Hall.

During this year, as in. other 
H'ears, good books have been 
added to our collection of which 
we are quite proud.

H. M.

лісисті терени (Волині й П ол іс
ся?

О рганізована б о р о т ь б а  ве- 
деть’ся головно на півдні Укра
їни, д е  частини Української 
П овстанської А рмії перейціли  
д о  наступу, атакуючи не тіль
ки військові обекти, але в п о 
одиноких випадках' і сильніш і 
військові гарнізони. Совітська  
команда виклала проти УПА 
нові д и в ізії -совітських військ, 
відтягаючи попередні, щ о  їх  
в в аж ає ть с я, за- здем орал із о в а н і 
пропагандою  українського ви
звольного руху. М іж сов ітсь
кими військами, як .кажуть, є й 
Ча стини пол ьсько гр в і йсьі&, 
що дію ть ‘головно в Карпатах.

pKOJIW.vB ОДНЩ ТАБОРІ

В українськ|м табор і в- МіТ- 
т ен в а л д іб іл я  Міїнхену,. р Німеч- 

осііб^::Т^бід має. ;7 
ш кіл, дитячу, початкову, 
реальну гімназію , учительську 
с ем ин а р і ю, п ед а ґотічн у ак а д  е- 
МІЮ, торговельну школу з л і
цеєм і музичну ш колу. Учнів є 
774, учителів 84. В останньому  
ш кільному році закінчили на
уку 170 учнів.

Крім шкіл є ф ахові курси. 
Торік таких курсів б ул о  26, я- 
кі одв іїду^ л и  й закінчили 538 
осіб .

НАУКОВА ПРАЦЯ УКРАЇН
ЦІВ У БЕЛЬГІЇ

Заходам й українців у Бель
гії зорган ізовано в Лювен На- 
уково-освітіно' С екцію  при у- 
країнськім Д оп ом огов ім  Комі
теті в Бельгії.

Д о  плану праці нової уста
нови ^належить, між іншим, 
створення українських відділів  
при белгійських університетах  
в Лювен, Ґент, 'Брукселі й Лі- 
єж.

Управа С екції п р охає всі у- 
країнські установи за к о р д о 
ном присилати їй свої видання

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 
Перший Український 

П О Г Р Е Б Н И К  
на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NASEVIGH
N .E. Cor. Franklin & Brown  

P H IL A D E L P H IA , PA .
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

на адресу голови, професора  
Л ю венського університету, о. 
дра. М аксима Германкжа.

Prof. М. Hermaniuk, 97, rue 
Brabanconne, Louvain, Belgi
um.

Передплачуйте “Наше 
Життя”

І В А Н  Г А С И Н
НАЙСТАРШИЙ 

УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИЬ 
у Филаделфії 

В потребі удавайтеся до нас, а дістанете 
чесну і щиру обслугу. Ціна після 

Вашого бажання 
КАПЛИЦЯ БЕЗПЛАТНА 

PHONES: ST 4-1418 — ST 4-1234 
H A SY N  FU N E R A L  HOM E  

2241 North Broad Street  
Philadelphia 32, Pa.

Ц В І Т И
на весілля, по
хорони й інші 

оказії
замовляйте тільки в укра

їнського квітяра 
Еміліян М. Матковський
ДОСТАВЛЯЄ всюди в МІСТІ 

ФИЛАДЕЛФІЇ
EM IL М. M ATK O SK I 
2904 W . Poplar Street  

Philadelphia ЗО, Pa.
Phone: FR 7-5582

Phone: POPlar 5190

EM U КиїСНУОКУ
NOTARY PUBLIC 

REAL ESTATE - INSURANCE

2231 Fairm ount A ve. 

P H IL A D E L P H IA  30, PA .

D A U G H T E R S OF U K R A IN E '
Junior L eague, Branch 53 U N W L A  in  B rooklyn, N. У.

will celebrate its 10th Anniversary with

BANQUET AND DANCE
FE B R U A R Y  22, 1948, 4 P . jM. eft the  

U K R A IN IA N  N ATIO NAL HOM E,
216-18 Grand S treet, Brooklyn, N . Y.

Guest speaker Mrs. H elen  F. D. L ototsk y , National 
President of the Ukr. Nat’l Women’s League of America, Inc. 

Invitation to attend із extended to everybody in Brooklyn.
and vicinity.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




